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Ob OCOBEHHOCTAX ObYYEHUS MUCbMEHHOM PEYM
HA UHOCTPAHHOM A3bIKE
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Texnuueckuil uncmumym (unuan) Cegepo-Bocmounozo ghedepanvroeo ynusepcumema
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Crarbs OCBSIIEHA ONMCAHUIO 0COOCHHOCTEH MMCHMEHHON PeYr Ha HEPOIHOM (AQHIVIMIICKOM) SI3bIKE C TOUYKH
3peHHs] KOTHUTUBHO-()YHKIHOHAIBHOIO MOAX0Aa. Beigensercs 6a30Bblii HA0Op rpaMMaTHYECKUX M CHHTaKCHUe-
CKUX KOHCTPYKIIM#, HEOOXOMUMBIX JJIsl OCYIIECTBICHHS TMCBMEHHON PEYH Ha aHTIIHICKOM SI3bIKE B aKaJIEMHYECKUX
nessix. PaccMaTpuBaioTCs CIOKHOCTH, CBA3AHHBIE ¢ HEOOXOAMMOCTHIO TPAMMATHUCCKUX TPAHC(HOPMALII MEKITY
AQHDIMHCKUM M PYCCKUM HPEITIOKEHUSIMH € LEIbI0 COXPAHEHHUSI HCXOAHOT0o cMbicia. OnuchiBaeTcs npodieMa Ke-
TUIMKAIMU MBICITUTEIIFHOTO 3aMBICIIa TOBOPSIIETO, CYHIECTBYIOILIETO B BH/IE KOTHUTUBHOM CTPYKTYpBI Ha POJTHOM

SI3bIKE, HA MHOCTPAHHbIH (aHIIMHCKUIT) S3bIK.

KutioueBble ci10Ba: nuchbMeHHast pevb, KOTHUTHBHbIC CTPYKTYPbI, AHIVIMICKUH SI3bIK

SPECIAL ASPECTS OF LEARNING HOW TO WRITE IN A FOREIGN LANGUAGE
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The article describes non-native language writing peculiarities with the help of the cognitive and functional
approach. The set of grammatical and syntactical units necessary for writing in English for academic purposes is
determined. The problem of grammatical transformations of Russian sentences into English is supposed to be highly
important to keep the meaning of transformed sentences distinct. Transforming speaker’s internal thought which is
initially formed in cognitive structures of the native language into written speech units with the same meaning in
English seems to be the most difficult thing for Russian-speaking students.
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B nocnennee necarunerne nepen poccuii-
CKOM BBICILIEH LIKOJION JOCTATOUHO aKTyaJIbHO
BcTaja npodiema oOydeHus MMCbMEHHON peun
Ha HMHOCTpaHHOM si3bIke. OcoObIii WHTEpec
K METOJIMKE 00yUeHUs MChbMY Ha aHTJIUHCKOM
sI3bIKE OOYCIIOBJICH, HA HAlll B3MVISL, KaK BO3-
MOXXHOCTBIO 00yUEHHSI POCCUHCKUX CTY/ICHTOB
Ha TMApPTHEPCKUX NPOTpaMMax POCCUHUCKUX
1 3apyOeXHBIX YHUBEPCHUTETOB, TaK W BO3-
MOKHOCTBIO MOCTYIUICHUS BBIITYCKHUKOB POC-
CUICKHUX BY30B B 3apyOC)KHBIC YHHUBEPCUTETHI
JUIs AaibHeWIIero oOydeHHsT Ha Marucrep-
ckux nporpammax. Kpome toro, o0muii 00b-
eM UH(OPMaINH, KOTOPBIH TOSBUIICS B HAIIEH
SKCTPAJIMHIBUCTHYECKON J1€MCTBUTEIBHOCTH
HAa AHIJIMHACKOM SI3bIKE B CBSI3M C Pa3BUTHEM
IT-TrexHomnorwuii, OpocaeT cBOCOOPa3HBIN «BbI-
30B» HAay4HO-00pa30BaTEJIbHOMY COOOILECTBY
POCCUICKOM BBICILICH LIKOJIBI HA MPEAMET BiIa-
JICHVsI aKTUBHBIMU acCIIEeKTaMHU PEUeBOU JIesi-
TETHPHOCTH UMEHHO Ha aHTIINHACKOM SI3BIKE KaK
€IMHCTBEHHOM OOIIETPU3HAHHOM CPEICTBE
MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIlMU Ha JaHHOM
HCTOPUUYECKOM JTalle.

Crnenyer OTMETUTBh, 4TO TpodiIemMa o0y-
YeHHsI MHAChMEHHOW peYr Ha WHOCTPAHHOM
SI3BIKE B ITPUHIIMIIE CBA3aHA C OCHOBHBIMH IIPO-
Onemamu 00IIEro S3BIKO3HAHUSA: ¢ TTPOOIeMOit
B3aMMOCBSI3H S3bIKA M MBIIUICHUS, C KOMMY-
HUKaTHBHBIM aCIICKTOM PEUH U €€ aKTyaJIbHBIM
YJICHEHHUEM, C COOTHOIICHHWEM JMHTBUCTUYC-

CKUX M OSKCTPAIMHIBUCTHUYECKUX (HaKTOPOB
B IPOILIECCE M3YUYECHUS MHOCTPAHHOIO SI3BIKA.
TpaauuUOHHBINA JIMHIBUCTUYECKUA MOCTYJIAT
0 TOM, YTO «S3BIK ¥ IUCHMO MPECTABISAIOT CO-
0ol 1Be pa3NuYHbIE CHCTEMBI 3HAKOB, U3 KOTO-
pBIX BTOpas (IMMCHMO) CYLIECTBYET JIMIIb JUJIS
TOTO, YTOOBI CIYXHTh JUIS U300pakeHHs! mep-
BOI1» ¢ 1enbro nepenaun nHbopmanmu [ 1, 13],
[IOMOTaeT HOHSTh [IPUPOLY TAKOr0 CBOEOOpas-
HOTO U CIO)KHOTO ()eHOMEHa, KaK MIChMEHHas
peub Ha HEpOAHOM (MHOCTPAHHOM) SI3BIKE.
KorHutuBHO-(YHKIMOHATBHBIA  TOAXO.
B KaueCcTBE HAay4yHOIro MOAXOJa K paccMoTpe-
HUIO JaHHOM MpOoOJIeMBbl HaM NPEACTaBISIETCS
HauOoJiee JIOTHYHBIM C TOYKH 3PEHUs Npak-
TUYECKUX 3a1a4 B OOydYeHWH MHUCHhMEHHOMN
pedud Ha HMHOCTPAHHOM fA3BIKE, IMOCKOJBKY
S3bIKOBasl penpe3eHTalusl 3HAaHUH TPOU3BO-
JIUTCSI TOBOPSIIIIMM € TTOMOIIBIO KOTHUTHUBHBIX
CTPYKTYp [2, 6]. B ominune oT ycTHOU peun
NUCbMEHHAsl peub Jake Ha POJHOM S3bIKE
OTJINYAETCSI  ONPENEJICHHOW  CTPYKTYPHOM
CIIO)KHOCTBIO M COOCTBEHHOH BHYTpEHHEMH
OpraHM3alMeil Kak Ha YPOBHE LIEHTPalbHOU
€AVHUIBI — MPEUIOKEHNs, TaK U Ha YPOBHE
CBEpX(pa3oBbIX E€IUHCTB — a03aleB M TEK-
cToB. /I OOBEKTUBHOTO IOHUMAaHMsS, 4YTO
€CTh TPOIeCC MUChMa Ha HEPOTHOM S3bIKE,
MBI UCHOJb3yeM TepMHH «languaging», Ko-
TOpBI paccMaTpuBaeM Kak «the generative
mechanism or the organization essence of
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the linguistic system in general and human
language in particular» [4, 13].

Best cnoxxnOCTh mponecca languaging st
MUIIYIIUX Ha QHIJIMHCKOM SI3bIKE 3aKJIIOYaeT-
Csl B CTPYKTYPHO-CMBICJIOBOH HEIKBUBAJICHT-
HOCTH TPaMMaTUYECKUX M CHHTaKCHYECKHX
KOHCTPYKIUN aHNIUHUCKOIO U PYCCKOIO sI3bI-
koB. [lmmymuil no omnpenenéHHbIM IMpPaBU-
JaM POIHOTO (PYCCKOTO) sI3bIKAa (POPMYIHPY-
€T CBOM MBICIUTENBHBIA 3ambicen (internal
thought) myrem mombopa KOHKPETHBIX JIEKCEM
U TPaMMaTHUECKOM KOHCTPYKIMH. 3areM OH
TpaHCOPMHUPYET ITO COIEpIKAHUE B JICKCHU-
KO-TPAMMAaTHUYECKYI0 CTPYKTypy HEPOIHOTO
(aHrmiickoro) s3pika. Takum oOpazom, mpu
OCYILECTBJICHUH Nepenady nHpopMaLnum 4eso-
BEKOM, TyMarOIIUM Ha OTHOM (POITHOM) SI3BIKE,
T.€. TIO MPaBWIaM OJHON CHUCTEMBI SI3BIKOBBIX
3HAKOB, HO JKCIUTMIMPYIOIIUM CBOH MBICIIH-
TenpHbIN 3ambIcen (internal thought) no npasu-
JaM Jpyroi (MHOSI3BIYHOM) CHCTEMBI SI3bIKOBBIX
3HAKOB, IPOUCXOIUT CIIBUT HCXOIHBIX CMbICIIO-
BBIX JIaHHBIX — HH(OPMALIUH, 3aKOIUPOBAHHOM
B SI3IKOBOM 3HAKE POJIHOTO sI3bIKa. MBI Ha3bl-
BacM 3TOT CABHI MEXBSI3BIKOBOH MHTEpIpeTa-
LHUEH, TJIe «PacCMOTPEHHE 3HAKOB B YCIOBHAX
B3aUMOCBSI3M» MEX[IY JIBYMsI CHCTEMaMH HMe-
€T CMBICJIOpa3INYUTENbHBIA Xapakrep [3, 16].
B npouiecce Takoi MHTEpHpeTanv, Ha Hall
B3IVISAJ], TMPAKTUYECKU HEU30€KHO BO3HUKHO-
BEHHE TaK HAa3bIBAEMOT0 KOTHUTHBHOTO IHC-
COHAHCA — CMBICJIOBOTO CIIBUTA MEXKIY IBYMS
CHCTEMaMH S13bIKOBBIX 3HAKOB.

[TockonbKy ¢ NCUXOJIOTUYECKON TOUKHU 3pe-
HUSI [IPOLIECC NTPOU3BOICTBA PEUN IPAKTUUECKU
He HaOIo1aeM, TO KpaiHe CII0KHO ONPE/IeIHTh,
Kakoe HCXOTHOE COACp)KaHUE TOBOPSILUHA MO-
MEIaeT B CBOM MBICIHMTEIBHBIA (HEpeUeBON)
3ameicen (internal thought). [Ipu 3ToM uenoBek
OIlepUpYyeT HE CTaTUCTUYECKHMHU 3aKOHOMEp-
HOCTSIMU $I3bIKa, @ CMBICJIOBBIMHM EIMHHULIAMH,
B COOTBETCTBHH CO CBOWM KOMMYHHKATHB-
HBIM 3aMbICTIOM. OCOOEHHOCTSME BHYTPEHHEH
pedH uelloBeKa, HAaJEICHHOH OIpeleIeHHbIM
KOMMYHUKAaTUBHBIM 3aMBICIIOM, SIBIISIETCSI €e
IIPEANKAaTUBHOCTh, CBEPHYTOCTb U 00Pa3HOCTb,
1 JMUIb BHIOOP I'PAMMATHYECKON KOHCTPYKLUH
U 1oA0Op JEKCHYECKUX EIUHUI] JIENAal0T TOT
BHYTPEHHUI 3aMbICE] YeIOBEeKa JIOCTYITHBIM
OKPY>KaIOILIIM.

B »TOoM ciywae pedenopoxkparomuii me-
XaHHM3M YeJIOBeKa, Ha HaIll B3MIsM, «paboraeT
B DKCTPEMAITBHBIX YCIOBUAX» PECTPYKTYpPHUPO-
BaHUS MBICITH, UCXO/THO CYIIIECTBYIOIIEH B JIEK-
CHKO-TPaMMAaTHYECKUX M CHHTAKCUYIECKUX €1~
HUIAX POJHOTO SI3bIKA — €CTECTBEHHOTO SI3bIKA
(natural language) B cuctemy SI3BIKOBBIX €/TH-
HUI] MHOCTPAHHOTO SI3bIKA — HECCTECTBCHHOT'O
s3pIka (unnatural language) murst TUIIyImyX Ha
HepomHOM si3bIke. C MENbI0 TPAaKTUYECKOTO
pereHus 3agaqu o0y4eHnus MICbMEHHON peun
Ha aHDIMHACKOM SI3bIKE, TIPUHSB MPEIIOKEHUE
32 SI3BIKOBYIO €IMHUILY MEKbSI3bIKOBOWH UHTEP-
MIPETaIH, MbI TIOTIBITAIUCH OTIPEICIUTh HA0OP
CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYKIUI B aHTIUHCKOM
SI3bIKE, HEOOXOAMMBIX H JIOCTATOYHBIX JJIS OCY-
mEeCTBICHUS «languaging» MeXIy pPYCCKHM
Y aHIJIMHCKUM HHGOPMAIIMOHHBIMHU JOMEHAMHU
C MHUHHMMAJbHBIMU CMBICIIOBBIMU CIABUTaMHU.
Ha ocHOBaHWuM aHaiM3a MPaKTUYECKUX IHCH-
MEHHBIX pa0OT CTYJICHTOB HaMU OBLT BBIICIICH
Ha00p 0a30BBIX CTPYKTYP B aHTIIHICKOM SI3BIKE,
OBJIQZICHHE KOTOPHIM MO3BOJIIO OBl PYCCKO-
SI3BIYHBIM CTYJCHTaM JIOCTHYb BBIIICYKa3aH-
HOH nenu. Takue paszjensl aHITIMICKON Mpak-
TUYECKON Tpammaruku, kKak Sentence Parts,
Basic Sentence Patterns, Simple Sentences,
Complex Sentences, Compound Sentences,
Subordinate Clauses, Transitions cocTaBJsSIOT
OCHOBY, OBJIaJIEB KOTOPOU, TOBOPSIINI MOKET
MCIOJIb30BaTh B TEX WJIM MHBIX KOMOWHAIUSIX
«C LIETIBIO BBIPAKEHUS CBOEH MbIcmy [3, 20].
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